AFTER CARE

Servico que visa apoiar

investidores apds a obtengao
do Certificado de Registo de
Investimento e Implementagdo
do projeto de investimento.

A instituicdo pretende apoiar
os investidores no seu processo
de instalagdo, na resolucao de
problemas burocrdticos juntos
de outras institui¢cdes publicas,
na montagem de processos de
reinvestimentos e exportacao.
Mais concretamente oferecemos
0s seguintes servicos:

SERVICOS AFTER CARE

» Obtencao - Ajudana

permissdes obtencdo espaco

e licenca para instalar

para operar; escritdrios da
empresa;

- Obtencdo dos
incentivos fiscais
e aduaneiros;

- Obtencdo

de licencas de
trabalho para
trabalhadores
estrangeiros;

- Obtencdo

de vistos para
trabalhadores
das empresas;

»Ajudana
obtencao

de casas para
trabalhadores
estrangeiros;

» Apoio na
Inscricdo dos
trabalhadores na

Previdéncia social;

- Assisténcia a
investidores e
suas familias no
processo de
instalagdo no
pais;

- Introducdo a
prestadores de
servicos, como
bancos,
advogados,
contabilistas,
agentes
imobilidrios;

- Apoio a
exportagao;

- Identificacdo
de potenciais
fornecedores
e clientes;

- Apoio na
identificacdo

de agdes de
formacédo para os
colaboradores da
empresa;

+ Aconselhamento
estratégico

Service aimed at supporting
investors after they obtain their
Investment Registration Certificate
and implement their investment
project. The organisation aims

to assist investors in their
implementation process,

in resolving bureaucratic issues

in conjunction with other public
institutions, and in establishing
reinvestment and export processes.
Specifically, we offer the following
services:
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AFTER CARE SERVICES
- Obtaining - Assistance with
operating obtaining
authorisation premises for

and licensing;

- Obtaining tax
and customs
incentives;

- Obtaining work
permits for
foreign workers;

- Obtaining visas
for company
workers;

- Assistance with
obtaining
housing for
foreign workers;

- Assistance with
registering
workers with
social security;

- Assistance to
investors and
their families in
the process of
settling in the
country;

company offices;

- Introduction to

service providers,

such as banks,
lawyers,
accountants,
estate agents;

- Export
assistance

- Identification
of potential
suppliers and
customers;

- Assistance
in identifying
training
initiatives

for company
workers;

- Strategic
advice

VANTAGENS
SOCIAIS

SOCIAL
BENEFITS

v

ESTABILIDADE
POLITICA £ SOCIAL

SEGURANCA SANITARIA

POLITICAL AND SOCIAL
STABILITY

HEALTH SAFETY

PORQUE INVESTIR
EM CABO VERDE?

WHY INVEST IN CABO VERDE?

VANTAGENS
GEOGRAFICAS

GEOGRAPHIC
BENEFITS

v

4 HORAS DA
EUROPA

4 HOURS FROM EUROPE

4 HORAS DO
BRASIL

4 HOURS FROM BRASIL
7 HORAS DE

BOSTON

7 HOURS FROM BOSTON
1 HORADE

AFRICA OCIDENTAL

1 HOUR FROM WEST AFRICA

VANTAGENS
COMERCIAIS

COMERCIAL
BENEFITS

v

ACORDOS _
EXPORTACAO

DUTY FREE

QUOTA FREE PARA
EUA E AFRICA
OCIDENTAL

ACESSO ESPECIAL AO
MERCADO DA UE

EXPORT AGREEMENTS

DUTY FREE

QUOTA FREE FOR USA AND

WEST AFRICA

SPECIAL ACCESS TO
THE EU MARKET

VANTAGENS

FISCAIS

TAX
BENEFITS

v

LIVRE

REPATRIAMENTO

DE FUNDOS

BENEFIiCIOS FISCAIS

ATRATIVOS

PARIDADE FIXA

coM 0 EURO

FREE REPATRIATION

OF FUNDS

ATTRACTIVE TAX

BENEFITS

FIXED PARITY WITH

THE EURO
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TRADEINVEST

Ready for your Business

CABO 4 VERDE

TRADEINVEST

'-| |
Num mundo

de grandes
oportunidadest
Cabo Verde

pode ser a sua.

Ready for
your business.

Ala world of great opportunities,
e Verde could be yours.

Rotunda da Cruz de Papa, 5 C.p. 89-C
Achada Santo Antonio - Praia
CABO VERDE

(+238) 2604110/11
x: (238) 2621488
Email: info@cvtradeinvest.cv

www.cvtradeinvest.cv



desértica. Mas também existem ilhas

planas (Sal, Boavista e Maio) que tem

longos areais brancos e dgua.
verde-esmeralda.

A DIFFERENT

=« COUNTRY

——

(Sal, Boavista, and Maio), which boast
long sandy beaches and emerald
green waters.

CABO I VERDE

»

TRADEINVEST

-Local tourism needs
-Energy and water market
21% of energy produced is

renewable (2016);
- Favourable conditions for
developing solar and wind energy;

PARTNERSHIPS

provides various tax incentives,

such as tax credits, exemption from
wealth tax and stamp duty,
customs exemptions, and the free
repatriation of profits, dividends,
and capital.
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